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A kiegyezés haditerve.
Kassa. márc. ti.

A kiegyezés iránt óriási érdeklő­
dés mutatkozik az országban. Ez 
egészséges tünet. Megdöbbentő volna, 
ha gazdasági érdekeink közöny nyel 
találkoznának. Az ország minden ideg­
szálával kell, hogy részt vegyen a ki­
egyezési tárgyalások figyelésében. Hi­
szen ettől függ jövendő sorsa, va­
gyoni boldogulása.

Hanem az érdeklődés jogosultsága 
es szüksége mellett is, nemde köve­
telni nem lehet, hogy a kormány az 
alig néhány napja megindult tárgya­
lások anyagát nyilvánosságra hozza? 
Hogy mit mondott a király, minő ta­
nácskozás folyt a magyar és az osztrák 
kormány között, s miről esik szó még a 
jövőben ? Ezt még a legmagasabb fokra 
felcsigázott kíváncsiság sem köve­
telheti, egyszerűen azon okból, mert 
a hadviselő felek a haditervet nem 
szokták publikálni. No még csak azt! 
Ugyan minő sors vár arra a hadse­
regre, mely a maga stratégiai és tak­
tikai tervét jó előre a tisztek és a 
legénység orrára köti! Az ellenségnek 
egyéb se kellene, mihelyst megtudja 
a titkot, meg is hiúsítja, ez holt bi­
zonyos. A hadi terv a vezérkar titka, 
a hadviselésről pedig csak az ered­
mények számolnak.

A kiegyezési tárgyalások jellege 
kemény hadjárat, melyet Magyaror­
szág Ausztriával megvív. A kormány 
gondos előkészületek után, minden­
nel felfegyverkezve ment bele ebbe a 
küzdelembe. Semmiféle értelme, sem­
miféle célja nem lehet annak, hogy 
terveinek valamennyi részéről, minden 
egyes taktikai fogásáról számot adjon 
már most a nyilvánosságnak.

A tárgyalásoknak még a legkez- 
detén vagyunk. Tartalmukról, ered­
ményükről képet adni ma még nem 
lehet. Alkudozás lolyik mindkét rész­
ről való javaslatok és ellenjavaslatok 
alakjában s az alkudozásnak az a 
természete, hogy a két álláspont mér­
kőzéséből és összeegyeztetéséből ke­
rül ki az eredmény. Ha most részle­
tek kerülnének nyilvánosság elé, eset­
leg teljesen ok nélkül való félreérté­
sek is támadhatnának, melyek magá­
nak az ügynek nem válhatnának ja­
vára.

Az országnak joga van az ered­
mények ismeretére, mihelyt meg van­
nak az eredmények. Addig is azon- j

ban jól teszi mindenki, ha nem ül 
fel tájékozatlan találgatásoknak, vagy 
rosszakaratú és agitálásra szánt kom­
binációknak.

A nemzeti kormánynak viszont 
joga van azt követelni az országtól,

' hogy az föltétlenül bízzék benne és 
arról legyen meggyőződve, hogy a 
tárgyalások, melynek mostani folyása 
nem való a nyilvánosság elé, oly ered­
ményt fognak produkálni, mely min­
denképpen helyi áll majd az ország 
fontos gazdasági érdekeinek szem­
pontjából.

Kossuth Ferenc a kiegyezésről,
Kossuth Ferenc a függetlenségi párt tegnap 
megtartott értekezletén, mikor a kiegyezési 
tárgyalásokról volt szó a következőket 
mondotta :

Természetesnek tartom, hogy a párt 
melegen érdeklődik a kiegyezés tárgyalása 
iránt, de természetes az is, hogy most, a 
mikor a tárgyalás az osztrák kormanynyal 
éppen folyamatban van, en, mint a kor­
mány tagja, a ki magam is közvetlenül ve­
szek részt a tárgyalásban, a dolgok állásá­
ról ma még nem nyilatkozhatom. Legyen 
azonban meggyőződve a párt minden tagja 

I arról, hogy mind magam, mind pedig a 
• kormány minden tagja, mindent elkövetünk 

a tekintetben, hogy az ország gazdasági és 
kereskedelmi érdekeit minden irányban meg­
védjék és megóvják. Ez a nyilatkozat szól 
nemcsak a parlamentnek, hanem az egész 
országnak is.

— Nemzetiségi obstrukció. A Buda­
pesten megjelenő román „Luptu" nevű 
napilap, melynek elme magyarul harcot 

I jelent, kis komünikében bejelenti a nemze­
tiségek obstrukcióját.

Azok számára, akik Apponyi javaslatát 
nem találták eleggé erélyesnek, eléggé jónak.

I a „Lupta" kommünikéje a legjobb cáfolat. 
Mert amit a nemzetiségiek megtámadnak, a 
mit meg akarnak obstruálni, az magyar szem­
pontból csak a legjobb, a legüdvösebb le- 

I hét. A nemzetiségi túlzók igy kerülő utón 
adják meg Apponyi Albert grófnak a leg- 

i nagyobb erkölcsi elégtételt. Mert amit ezek 
j az emberek támadnak, az csak jó lehet és 

a magyar állam szempontjából üdvös. Kér- 
I dés azonban, hogy' Apponyi és a magyar 

nemzet beérhetik-e ezzel a negativ elégtétel­
lel. És bcérheti-e a magyar tanítóság, amely­
nek ugyan dicsősége, hogy a nemzetiségiek 
megmarják őket, de amelyet ezen az utón 
a dakórománok és pánszlávok játszva üthet­
nek el a megérdemelt fizetésjavitástói. Nem­
zeti érdek, hogy ezt az obstrukciót letörjük. 
A törvényesség határain belül, de okvetlenül 
le kell törnünk ezt az obstrukciót. Mert ez 
nemcsak a tanítók, de az egész magyar 
oktatás, jövendő nemzedékek magyarsága 
és igy államunk fennállása ellen tör.

A kamarai elnök afférja
Az el nem mondott toszt.

Elintézett lovagias ügy.
A főispáni installációt követő diszlako- 

mán történt, hogy Sipos A. Gyula keres­
kedelmi és iparkamarai elnök pohárköszöntöt 
akart mondani. Szólásra emelkedett, de szó- 

I hoz nem juthatott, mert a szomszédos asz­
talnál Széman József kassai tekintélyes ke- 

I reskedő kezdeményezésére többen lármát 
csaptak. Siposs A. Gyula úgy értette Sze- 
rnan oda kiáltott szavait, hogy :

— Hazaáruló I Eláll!
Ezen sértő kifejezések miatt Siposs A. 

Gyula elnök Guzniaun Miksa és Junga 
i Sebő századosok által provokálta Széman 

József kereskedőt, aki a maga részéről dr. 
Glück Lipót és dr. Szauberer Bélát nevezte 
meg megbízottjai gyanánt.

Siposs A. Gyula megbízottjai a haza- 
árulo és az „eláll" kiáltásokért kértek elég­
tételt. Széman József megbízottjai erre felük 
nevehen kijelentik, hogy a pohárköszöntőbe 
fogott Siposs A. Gyula felé Szémann Jó- 

I zsef ezt kiáltotta :
Megszűnt a Pongrácz aera! EláU,

pribék!
Arra azonban, hogy a hazaaruló szót 

is használta volna nem tud visszaemlékezni, 
ha Siposs fentartja, a megbízottak nem el­
lenezték, hogy a becsületbeli eljárás ezen 
kifejezésért is folyjon. Miután Siposs megbí­
zottai ezt fentartják, a „pribék" meggyalázó 
kifejezésért is bocsánatot kérnek.

A tárgyalások során Széman József 
megbízottai felajánlják Siposs A. Gyulának 
a lovagias elégtételnek minden nemét.

Egyúttal azonban kijelentik azt, hogy 
J Széman József az inkriminált kifejezésekkel 
! nem akarta Siposs A. Gyulának egyéni be- 
! csületét és tisztességét megtámadni, a tá­

madás Siposs A, Gyulának csakis politikai 
magatartását akarta megbélyegezni és pedig 
azért, mert a város közönsége úgy van in­
formálva, hogy a nemzeti küzdelem idejé­
ben Siposs A. Gyula gróf Pongrácz Ferenc­
nél mint főispánnál tisztelgett és Vörös 

! László volt kereskedelemügyi minisztert mint 
ilyent üdvözölte. Ha tehát Siposs A. Gyula 
kijelenti becsületszavára, hogy ezen két vád 
alaptalan cs valótlan, akkor Széman József 
a megbízottjai utján kész az inkriminált sza­
vakat visszavonni és azok fölötti sajnálatát 
kifejezni.

Siposs megbízottai erre nézve felüknél 
információt szerezve kinyilatkoztatják, hogy 
Siposs A. Gyula előttük becsület szavára 
kijelentette, hogy a Hímzett küzdelem idején 
gróf Pongrácz Ferenc adminisztrátornál 
nem tisztelgett és Vörös Lászlót, mint ügy­
vivőt nem üdvözölte- s ezen ráfogást, mint 
rágalmazást visszautasítja.

Szémann József megbízottai erre, meg­
bízójuk nevében visszavonják a „pribék ha­
zaáruló, eláll“ kifejezéseket és sajnálatuk- 

I nak adnak kifejezést, hogy Siposs A. Gyulát a 
becsmérlő kifejezésekkel illette.

Ezzel a lovagias ügy véget ért s egy 
lappangó gyanú, mely érdemtelenül bántotta 
Siposs A. Gyula kamarai elnököt szét­
oszlott.
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Komjáthy és a Népszínház.
Ki győz a pályázaton.

Mádét" Rezsőé a színház ?
A budapesti Népszínház sorsi fölött 

most dönt a fővárosi népszínházi bizottság. 
Ez a pályázat bennünket annyiban érdekel, 
hogy az egyik pályázó Ditrói Mór, a Víg­
színház igazgatójának tarsa, a másik Kom­
játhy Janos, a kassai Nemzeti Színház igaz­
gatója. Az első hírek szerint a legkomolyabb 
pályázó közé tartozik Ditrói Mór, kinek 
művészi tudása, u színház vezetésere való 
alapos rátermettsége a Vígszínházát a fő­
város első müintózetévé emelte. Művész­
körökben bizonyosok voltak arról, hogy . 
Ditrói Mór művészi kvalitásai háttérbe szo­
rítják a többi pályázókat. Programmjába 
a magasabb nívójú operett és a vig opera 
kultiválását vette fel s amellett teret nyitna 
a drámának, különösen a szociális irányú 
drámáknak. Vissza akarja hódítani Ditrói a 
közönséget a népszínmű színháznak s meg­
akarja szólaltatni a színpadon Mikszáth Kál­
mánt, Bársony Istvánt, Pósa Lajost, Eötvös 
Károlyt.

Ditróinak, ugv a művésziekben, mint 
anyagiakban egyenlő társa Komjáthy Já­
nos. Ditrói részén vele van meg Fenyvessi 
Mór is, a Vígszínház kitűnő művésze. Ez a 
három hivatott színházi ember, bizonyára 
visszaállítaná a Népszínház alaposan elhal­
ványult fényét.

Azonban mit tesz a népszínházi bizott­
ság. Suba alatt tárgyal Máder Rezső opera­
ház igazgatójával s akarki mit mondjon 
írja a Magyar Nemzet — az ő kezére akarja 
játszani a színházat. El is mondja, mi mó­
don történt, elmondja mert tagadnak, cáfol­
nak nyakra-főre.

A dolog historikuma szerinte az, hogy 
a bizottság először Merev Adolffal tárgyalt, 
kinek penzes társa Rádv János vagyonos 
pesti polgár volt. Végig akartuk együtt csi­
nálni a pályázást, de közben egy népszín­
házi bizottsági tag megsúgta Rády János­
nak, hogy ha Máder Dezsővel társult, ak­
kor együtt biztosan megkapják a színházat. 
A népszínházi albizottság vasárnap délután 
3 órakor megállapodott abban, hogy a ple­
num előtt első helyen Máder Rezsőt, má­
sodik helyen Ditrói Mórt jelöli. Még vasár­
nap tárgyaltak is Máder Rezsővel, sőt a 
részletkérdések megvitatásába is belementek.

Kérdés már most ezekután, megkapja-e 
Ditrói Mór a színházat s ennek folytán Kom­
játhy János társa lesz-e a Népszínház igaz­
gatóságában ? Mindenesetre a kassai színház 
sorsa is a közeljövőben a pályázat dönté­
sétől függ s ez okból érdemes figyelemmel 
kisérni a pályázat menetét.

TÁVIRATOK ES TELEFON-JELENTÉSEK-
— Fővárosi tudósítónk telefon jelentése. —

Képviselőház ülése.

Bredicianu tiltakozása.

Apróbb törvényjavaslatok.
Budapest, március 6.

A képviselőház mai ülését Justh Gyula 
elnök pontpan 10 órakor nyitja meg.

A jegyzőkönyv hitelesítése után Bre­
dicianu Carolian napirend előtt a német- 
bogsáni választás ügyében válaszol Hock 
János minapi felszólalására.

A nemzetiségiek úgymond nem 
csinálták titkot programmjukból, de nem is 
terrorizáltak. Terrorizált az a 000 csendőr, 
aki jelen volt.

Elnök figyelmezteti a szónokot, hogy 
ne térjen el a tárgytól.

Bredicianu a Ház engedélyét akarja 
kérni arra, hogy e kérdésben általánosság­
ban beszélhessen.

Elnök kijelenti, hogy a Ház erre nem , 
adhat engedélyt, mert az veszedelmes prae- 
cedens lenne.

Bredicianu visszautasítja Hock vádjait 
s azon kijelentésére, hogy „Jönn még ku­
tyára dér", azt válaszolja ,.Cave canem“.

A számvevőségről |
szóló törvényjavaslatot az előadó előterjesz- , 
lésére elfogadták.

A balatoni vasút
építésére vonatkozó törvényjavaslatnál

Óváry Karoly amiatt szólal fel, hogy 
Székesfehérvár város kimaradt a vasút út­
vonalából.

Kossuth Ferenc kijelenti, hogy a kor 
mány magánigényeket sohasem támogat a 
köz rovására. Egyébként Székesfehérvár nem 
adott a vasút céljaira egy fillért sem, míg 
más községek egy milliót adtak.

Gróf Batthyányi Tivadar személyes 
megtámadtatás címén szólal fel.

A Ház túlnyomó többsége elfogadja a 
javaslatot.

A:; egesz Ház eljenzi Kossuthot.
A házasság érvényességére

vonatkozó hágai nemzetközi egyezmény be­
cikkelyezéséről szóló törvényjavaslatot elő­
adó elfogadásra ajánlja.

Günther igazságügy miniszter kijelenti, 
hogy e javaslat hivatali elődjenek érdeme, 
neki köszönhető, hogy nemzeti önállóságunk 
igy kifejezésre jutott.

A Ház a javaslatot elfogadta.
Ezután a kiskorúak gyámságáról szóló 

nemzetközi egyezményt cikkelyeitek be.
(Ülés folyik.)

ÚJDONSÁGOK.
—

Kaland.
Irta: Bállá Miklós.

Barangoló kedvemben ért az est 
Felhős ég alján szunnyadt Budapest. 
Száguldó szél az ablakokat verte,
A lucskos utcát át — meg átseperte.
Es fázósan tértek előle ki 
Az éjek tévelygő szirénjei.
— Összébb vonom a köpenyt vállamon 
S a nyirkos utcán tovább álmodom . . .
Egyszerre künn, hol az éj nepteien.
Egy szőke szép lány áll szemközt velem, 
Ifjan, virulón, mint egy rózsaszál. 
Nyugtalan', mint ki kedvesére var.
Haját szabadon zilálja szél.
A köntöse szegénységről beszel.
Hogy elmegyek mellette, rám tekint 
S selyem pilláit lehunyja megint.
Szemébe nézek, — arca bánatos.
De olyan üde, oly kívánatos! . . . 
Körültekintek, sehol semmi nesz . . . 

Ez éj a csókok éjszakája lesz! . . .
„Közeledem, beérem csakhamar 
Kisasszony, az. éj zivatart kavar,
Nem menekülnénk tán fedél alá .. . ?
És szólt, miközben könnyét hullatá :
„Óh jó uram, az Isten küldte önt! 
Anyácskám holtan fekszik odafönt .. . 
Nincs rokon, testvér ki köréje gyűl —
S én úgy félek mellette egyedül! . . .
Fáradt vagyok, a könnyem elapadt,
A szivem is már talán kiszakadt 1

Egy csöppnyi jóság önbe hogyha van, 
Vigyen magával edes jó uram . . .“

I
Megdöbbent az ártatlanság szava 
„De gyermekem, hova vigyem ?“ Haza ! 
Vigyen magához, adjon egy zugot 
En oly csendesen meghúzódom ott!

I
1 Csak reggelig, hogy lehajtsam fejem 

Es én jóságát sohse feledem ! . . .

Nincs senkim, lássa, ki magáim’ venne, 
Árván maradtam e nagy idegenbe . . .
Szava elcsuklott s szeme esdekelt, 
Bennem a szánás s vád érzése kelt — 
Liliom nálam — egy fehér virág ! . . .

De mit mond majd felőle a világ . . .
Eh, a világ ! Ki gondol most vele ! 
„Gyerünk !“ — Kezembe reszket már keze, 
Hozzám simul, gyorsítja lábait 
S ajka hálásan rebeg valamit.
Itthon vagyunk ! Boldog szegény gyerek.
„Szobám öné ! — „Es ön . . . Z“ Én

elmegyek.“
Elkomorul, szemébe köny oson :
„Maradjon csak, inkább én távozom . . .“
„Hová menne-“ „Hová? azt nem tu­

dom ! . . .
Majd leüt tán valaki az utón ! . . .
Az volna legjobb, higyje nteg nekem,
Úgyis ki tudja mi lesz ónvelem! . . .
Csiltitgattnm, hogy majd lesz valahogy ! 
Fejével intett, hogy sehogy, sehogyI...
Biztagattain, hogy maradjon itt mégis,
Ha máskép nem, hát itt maradok en is.
Sok unszolásra az ágyra feküdt,
Igazgatott rajt egy es mashelyü t 
„Oly jó puha, a mienk kőkemény !...*'

A másik percbe mar aludt szegény.
. . . Az éji órak száma nőve-nőtt,
Virrasztva ültem Árvácska előtt . . .

Egy holdsugár a felhőn át beronta 
S szenvedő arcát glóriába vonta . . .

Pályázatok a városnál. A városnál 
most két állásra hirdet pályázatot Eder Ödön 
polgármester. A városi adóhivatalnál elhalá­
lozás folytán megüresedett a II. adóliszti 
állás, melynek évi javadalmazása 1000 kor. 
törzsfizetés es 300 korona lakbér. Pályázati 
kérvények március hó ki ig nyújtandók be 
a polgármesterhez. — Ugyancsak megüre­
sedett a mértékhitelesítői állás, melyre a pá­
lyázat március hó 10 én lejár. Pályázni a 
polgármesterhez kell, feltételek a fogyasztási 
adóhivatalnál megtudhatók.

— A kassai honvédkerületi parancs­
nok előléptetése. Hoffmann Hugó vezérőr­
nagy, kassai honvédkerületi parancsnok, a 
kit a nemzeti kormány kabinetalakitása ide­
jén honvédelmi miniszternek is emlegettek, 
a legközelebb kassai állomását elhagyja. 
Papp Béla altábornagy a közös hadügymi­
nisztérium osztály főnöke nyugalomba vo­
nul s annak helyét foglalja el. Megjegy­
zendő. hogy ebben az állásban lett honvé­
delmi miniszterre Jekelfalussy Lajos is.

: Hoffmann Hugó, akinek egy Ízben már fon­
tos politikai pozíciót szántak. Még a jövő 

j embere.
Bárczay Sándor képviselő ünnep- 

I lése Szikszóról jelenti tudósítónk: A szik­
szói választás berekesztése után, a város- 

1 háza dísztermében Bárczay Sándor képvi- 
: selő tiszteletére lakomára gyűlt össze a 

vidék intelligenciája, iparos és gazdaközönség 
zöme. A vacsora megkezdése előtt Ujj 
József választási elnök átnyújtotta Bárczay 

i Sándornak a mandátumot, mit az meghatva 
köszönt meg. Ezután kezdetét vette a va­
csora, melyen számos felköszöntő hangzott 
el. Felköszöntőt mondtak : Ujj József Sza- 
lay László főispánra. Putnoky Sándor fő- 

i szolgabiró, Kovács István ev. ref. lelkész,
; dr. Lehoczky Béla s még számosán Bár­

czay Sándorra, Kovács Ietván ev. ref. lel- 
I kész Rakovszky Endrére, Ujj József a meg­

választott képviselő távollevő feleségére, Bo 
chinszky Tivadar, Gaál Lajos Fáy Árpádra, 
Balogh Antal, Ujj József választási elnökre 
s tnég számosán. A mulatság a hajnali 
órákban ért véget. Bárczay Sándor a teg­
nap reggeli vonattal utazott el Szikszóról. 
Az állomásra Visontai Kovács István alsó­
vadászi birtokos vezetése mellett mintegy 
20 szekér alsó-vadászi választó kísérte, ze­
neszóval, nagy éljenzés közepette. Midőn a 
vonat berobogott, Bárczai Sándor meleg 
szavakban mondott köszönetéit az ünnep­
lésért.
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A kassai füszerkereskedők egylete
saját alapja javára március hó 10 ik napján 
a Royal dísztermében szavalat, zene és 
t- mibola-játékkal egybekötött házi-táncestélyt 
rendez, a következő műsorral: 1. Március 15. 
Szavalja ifj. Weisz Mór. 2. Magyar rap- 
sodiu. Előadja zongorán Szilárd Irén kis­
asszony. 15. Víg monológ. Előadja Blau Jenő 
■ur. 4. Férfi quartett és tertzet. Előadják a 
kassai kereskedők köre dalárdájának tagjai.

■ < Kuruc-dalok. Előadja tárogatón Süveges, 
Andor ur.

Felségsérő gróf. Batthyány Ervin 
g ót, ez a szocialista-anarchista mágnás la 
pót ad ki Szombathelyen „Társadalmi For- ! 
radalorn" címen. Ezen lapnak pénteki szá- ' 
mat több felségsértő kitétel miatt elkoboz- < 
ták és az iratokat mar át is tették az 
ügyészséghez.

Hohenlohe herceg birtoka a Tátrá- ;
ban. Lőcséről írják : Hohenlohe herceg im­
már a legnagyobb birtokos a Tátrában. A 
Kincstárnak összesen van 23,000 holdnyi 
erdőterülete, mig Hohenlohe hercegnek a 
birtoka 554 OCX) hold, ebből a vadászterület 
maga 22.000 hold, azonkívül bérbevett még j 
10,000 noldnyi vadászterületet. Hohenlohe 
vadaskertjében ritka állatpéldányok találha­
tók ; igy vannak ott bölények a hires cári 
vadaskertből, kaukázusi kőszáli kecskék, 
továbbá európai s arvasuk, . ergek, vapiti 
s:; írvasok.

Utcai fagyialtosok veszedelme. A 
<’:.■ skedeletnügyi miniszter az összes tor­

ony hatóságokhoz rendeletet intézett, mely- 
zen betiltja a fagylalt utcai árusítását azon 
.ndokolással, hogy a fagylalt árusítása cuk­
rásziparhoz tartozik es ennek folytán ipari 
engedélyhez van kötve. E.;en rendelet követ­
keztében városunk is elveszti tipikus nyári, 
utcai alakját, a fagyialtos embert, aki a torró 
augusztusi napokban, a gyerekek nem kis 
gaudiuni.ua, kiabálással ajánlotta frissítő 
portékáját az izzadó közönségnek.

Hasznot hajló tósztok. Követendő 
pe.d'it hozott he dr. Burger Péter, a debre­
ceni ment-.« egyesület titkára. Vasárnap 
ugyanis bankett volt az Angol királynő szál­
lóban. A második fogásnál elkezdődtek a 
túsz tolások, melyeknek se vege se hossza 
■rém akart lenni. Fogta magát Burger dr. 
e;, indítványt tett, hogy az, aki még utánna 
s telszólal 10 koronát fizet a mentő egye­

sület céljaira büntetésképen. Ez volt az in­
dítván y vs mit tett Isten es mit a tósztok ? 
Beszéltek, beszéltek a banketten s a bünte­
tésedből 130 korona folyt be a mentő egy- 
,eti pénztárhoz. Úgy értesülünk, hogy Deb- 
reczenben ezután minden banketten meg- 
z inositják ezt az eszmét, a mi bizony jö­
vedelmezni lúg jótékony célra, mert az 
emberek nagyot: szeretnek tósztozni. Nem 
:ő volna ezt a divatot Kassán is megho­
nosítani ?1

Az utolsó tánc. Tragikus végű eset 
történt mint lapunknak írják - Komlós 
Községben egy táncmulatságon Midőn javá­
ban járták táncot, Igái József 20 éves 
tata! ember hirtelen összeesett a táncterem­
en es nyomban inegh. li: szivszélhüdés 
He meg.

Megfagyott a bányában. Szepes- 
varaija mészkőbányájában egv napszámost 
megfagyva találtak. A napszámos megrésze­
gedett és a fold alatt elaludt, ahol tegnap 
holtan találták meg.

Rákóczi kápolna. A székesfőváros 
budai oldalán nagyarányú hazafias es val­
lásos mozgalom indult meg az irányban, 
•‘''gy a második kerületnek újabb időben 
rendkívül fejlődő vidékén a Marezibányi-tér 
közelében II. Rákóczi Ferencznck, a nagy 
-’)ös emlékének kápolnát építsenek. A kápolna 
nagy.irányokban épülne legalább 500 em­
ber befogadására és a környékbeli lakosság 
lelkiszükségleteinek kielégítésére nagy ha­
szonnal lenne. A belügyminisztérium enge-

delyevel most indítja meg a gyűjtést a bi­
zottság, melynek élén dr. Kohl Mcdárd püs- I 
pök-elnök, báró Forster Gyuláné elnöknő j 
és farkas Edit alelnüknő áll. Adományokat i 
a nemes célra ugyancsak ők fogadnak el.

XT ÄPLÖ

Színház, művészet
Heti műsor.

Szerda : Mirette, színmű (páratlan beriet.) ;
Csütörtök : Vig özvegy (14-szer.)
Péntek: Miss Jony Lilian — szerpen- ! 

tin és vizi táncosnő első fellépte, és Huszár- 
szerelem, vígjáték (páros bérlet.)

Szombat: Miss Jony Lilian fellepte és 
a Három testőr, vígjáték (páros bérlet.)

Vasárnap : D. u. Bohém szerelem, este : 
Lőcsei fehérasszony.

Mirette.
Párisi történet 3 felvonásban, irta Bosnyák 

Zoltán.
A kassai Xemzeti Színház tegnapi bemutatója.

Migyar szerző — francia tárgyú da­
rab. Ez a szokatlan összetétel mindjárt fel­
tűnik az embernek; nem mintha nemzeti 
szempontokat keresne, de mindenesetre fur­
csának találván, hogy egy látó szemű ma­
gyar iró, nem a mi eleiünkben vesz eszre 
érdekes eseményeket, hanem francia földre 
kalandozik dráma tárgyért es francia embe­
reket szerepeltet hőseiül. Ez a furcsállás 
azután nagyobb mérvű . lesz, ha végignéz­
vén a darabot, megismerkedünk magával a 
cselekménnyel. A „történet“ — amint a 
szerző is nevezi, — igen primitiv, kis kali­
berű esemény. Egy nyomorban sínylődő 
énekes leány Mirette — feltűnést kelt 
szépségével es a császár udvarmesterének 
figyelme is reáirányul, minek folytán az ud­
varba kerül, hol egy színjátékban vesz részt, 
mikor a császár tetszései is megnyeri. Ez 
szerencséje lenne, ha regi szeretője, egy 
nyomorgó utcai poéta nem féltékenvkednék 
reá. A szinielőadás után, mikor a császár 
kegyével tünteti ki Mirettet, a féltékeny po­
éta elkeseredésében a császárra támad és 
megakarja ölni. Az a merénylet elszakítja 
Mirettétől, aki meggazdagszik udvari össze­
köttetései révén, inig a poéta ivásnak adja 
magát s eküllik. Azután jön III. Napoleon 
bukása, mikor a nép haragja elsöpör min­
denkit, aki a császúszárság hive volt. Mi­
rette is meghal, a nagyobb hatás ked­
véért züllött kedvese tőre által.

Mi köze ennek a mindennapos kis tör­
ténetnek. ama nagy világtörténeti esemény­
hez, mely felforgatta ;■ császári trónt ? Lé­
nyegileg semmi, mert Mirette e nagy po­
litikai mozgalom nélkül is megcsinálhatta 
volna szerencséjét, és ha már a szerző min­
denáron meg akarta ölelni, hát megtehette 
volna azt, mondjuk egy setakocsizás alkal­
mával is, amikor valószínűbb is lett volna, 
ha szeretője öii meg. A francia forradalom 
csak a hatás kedvéért van a cselekménybe 
beleállitva, de a maga óriási méreteivel el­
nyomja az eseményeket s igy a szerző épen 
az ellenkezőjét éri el annak, amit szán­
dékolt. Fölösleges, sőt egyenesen káros volt 
e kis átlátszó szerelmi dráma megvilágítá­
sához a forradalom vakító fényét venni 
igénybe. Ez a darab főbibaja, amihez nem 
kis mértékben társul az a fogyatékosság, 
melyet a cselekmény kifejlesztése szenved.
A Mirette szerelmi történetének csak a fő 
stációit jelzi a szerző, de a lelki küzdelme­
ket, melyek odáig vezetnek, nem mutatja 
be. Nem is mutathatja, mert nincsenek.

A császárság elleni dühös kifakadások, 
bátor, korfestő hangja is sokat vészit a ha­
tásából az által, hogy a drámai esemény­
hez semmi köze sem lévén a politikai hát­
térnek, fölöslegesen és céltalanul puffogó 
nagy szavaknak látszanak.

A francia földre és francia történelembe 
való kirándulás tehát nem sok eredménnyel 
és haszonnal járt. Én csak örülök ennek, 
mert egy magyar Írónak feladatai vannak 
és aki nem vállalja őket, az nem tarthat 
számot a magyar iró nevére.

Az előadás jó volt. A rendezés kifogás­
talan. Takács Mariska a címszerepet élénk 
temperamentuma teljességével játszotta. Bá­
josan pajkos és elragadóan könnyelmű volt. 
A közönségnek nagyon és méltán tetszett. 
Rácz dr. igen szépen, természetes szenve­
déllyel játszotta Andrét. A többi szereplő 
is igen jól állotita meg a helyét. Dorman 
Bözsike feltűnt értelmes, szép beszédével. 
A második felvonásban felvonuló színházi 
szépségek nagy hatást értek el. A premieren 
kevés közönség volt, mely jogosén türelmet­
lenkedett a hosszú szünetek alatt.

(—r.)
Vizi táncosné a kassai színházban. 

Fentek és szombat este érdekes művészi 
produkcióban lesz része a kassai közönség­
nek. Miss Jenny Lilian szerpentin táncosné 
lep fel a két estén, hogy a maga nemében 
különös és feltétlenül erdekes művészetét 
bemutassa. A szerpentin táncost nagyszerű 
vllamos reflektorok világítása mellett lejti s 
mesés, kápráztató látványt nyújt. Teljesen 

j uj és eddig még Kassán nem látott produk- 
: ció a vizi tánc. A művésznő ezen produk­

ciója alatt a színpad vízben áll s ott mu­
tatja be nagy hatással művészetét. Miss 

i Jenny Lilién első rangú külföldi szinpado- 
1 kon eddig mar igen nagy sikerrel lépett fel 

s Kassán a rendes helyárak mellett bérlet- 
i ben játszik. Az igazgató, noha nagy anyagi 

áldozatába került a művésznő fellépese, a 
helyárakat nem drágította meg. Első estén 
Miss Jenny Kiliánnál a Huszárszerelern és 

1 második estén a Három testőr cimü vigjá- 
: tékok kerül színre.

Primadonna verseny.
A szavazás.

A Napló a szavazást a F7g özvegy 15-ik 
előadása előtt fogja lezárni s a kitűzött di­
jat a nyertes művésznőnek a 15-ik előadás 
alkalmával fogja átnyújtani.

A Napló felhívására szerkesztősegünk­
höz a mai napig beérkezett:

<5209 szavazat. Ebből kapott:
Kálai Lujza 3406 
Váradi Margit 2803

szavazatot.

! Szavazó-lap.
1. kérdés: Ki tetszik a Vig özvegy szere­

pében? Kálai vagy Váradi.
Felelet:
11. Ki énekel szebben, ki játszik jobban ?

Felelet: _
Kálai vagy Váradi.

KERESSÜK 
S szobás lakást

a hozzá tartozó mellékhelyiséggel, 
ha lehet teljesen külön álló háj? 
kerttel együtt, esetleg villanyvilá­
gítással. A kerületi honvédparancsriok- 

tghoz közel levő házak előnyben ré­
szesülnek.

Czim a kiadóhivatalban.
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JWM> házból való jelenleg kassai lakos 
kisasszony

állást elnyerni óhajt 
irodában vagy üzletben
Tud gépírást, szépírást, rondirást, magyar- j 
német és német-magyar fordítást és 
levelezést. Van 6 évi építési irodai gya- : 

korlottsága stb.
I

Ä. Ilonka Hosszú n. 6. j 
Azonnali használatra j

vagy május l-ére 4 szobás :

modern lakást !
keresek, lehetőleg iorgal- j 

más helyen (földszint)
írásbeli ajánlatok esetleg a helyszín- i 
rajzzal együtt „Ganzgyár1* jelige ; 
alatt a lap kiadóhivatalába cimzendők. i

Bgy 4 polgári osztályt és kereskedelmi 
iskolát kittinő sikerrel végzett

VIDÉKI LEÁNY

gépirórtönek vágj könyvelőnönek
ajánlkozik. Esetleg nagyobb iskolás gyer­

mekek mellé is hajlandó elmenni.

o o Cim a kiadóhivatalban, o o

THE BERLITZ SCHOOL
OF LANGUAGES,

Legnagyobb nyelvtanitási intézet
hölgyek és urak részére (Berlitz M. Dé 

tanár fővezetése alatt).
Tanítás franczia, angol, olasz, spanyol, 

magyar, cseh és lengyel nyeltből 
az illető nemzetek tanítói által a világhírű 

„Berlitz“-féle módszer szeint.

Mr ény biztosítva. Próbaórák isgyeo
Jelentkezések naponta délelőt 8—10 óráig 

s délután 1—4-ig.
jelentkezni lehet Vitéz A. könyv- 

kereskedésében.
Világkiállítás St.-Louis 1904. „Grand Prix“. 
Világkiállítás Páris 1900, 2 arany érem.

Eladó
lakásberendezés.

Elköltözés miatt egy jókarban le­
vő szalon-, iroda-, ebédlő- és há­
lószoba berendezés olcsón eladó. 

Cim: a kiadóhivatalban.

Kiadó: Murányi József.

NAPLÓ.

Szerencsém van a n. é. közönség tudomására hozni, hogy
az előnyösen ismert

Nagyszebeni általános Takarékpénztár
képviseletét — Felsőmagyarország egész területére — a mai napon 
átvettem és kérem, hogy jelzálogkölcsön és záloglevelek el­
helyezési ügyekben egyenesen hozzám, bizalommal fői dúlni mél- 
tóztassanak. Az intézet kölcsönöket a legméltányosabban bonyolít 
le, a kölcsönkérés által előidézendő becslésért sem előtte, sem utána
költséget nem számit. , ., .

Az intézet építkezési kölcsönöket is nyújt, mely az
építtető közönség nagy előnyére szolgál.

A n. é. közönség szives pártfogását kéri

RIschák La,j©s
Kassa, plónián-u. 14.

a ^Nagyszebeni általános takanékp. képviselője.

a székesegyházzal szemben, (saját házában.)

cs, ól Mr, nab, Triesti Általános Biztosító Társaság
(Assicurazioni Generali),

Magyar Jég- és Viszontbiztosító részvénytársaság és 
Első 0. Általános Baleset Ellen Biztositó Társ. föügynöksége.

kaéáéaV könyvecskére és folyő-számlAra. Váltók és kisor- 
íaKareH OCtCteJS. golt értékpapírok leazami tolása, beszedése. - ...-

rxlssknÄl» váltóra, házra, földbirtokra, értékpapírokra és folyó- 
Ja O A C S O 11 O At számla alakjában. — . ---------------------- ----- -

------Értékpapírok, okmányok, ékszerek megőrzése.

o, í )

V

BAUERNEBL ÉS FIA, KASSA
SÖRFŐZDE ÉS MALÁTAGYÁR.

Telefon i 78. KASSA Alaplttatott 1867.

Nagyobb küldemények saját jéggel hű­
tött sörszállltó-kocsljalnkban szállíttat­
nak. — A különböző minőségű sörök 

szállítása palackokban la történik.

Royal nagyétteremben kizárólag e sörfőzde söre méretik ki.

Alapittatott 1844Alapittatott 1844.

Váltóüzletében >‘",tT<“‘’ *
Közbenjárás katonai házassági óvadékok letételénél.

Külföldi és vidéki szelvények, chequek beváltása és beszedése.
Osztály sorsjegyek eladása.

Hitellevelek és pénzátutalás bármely külföldi városba csekély díj mailéit.
Safe Deposit pénzszekrények.

Postai megbízások azonnal elintéztetnek és felvilágosítások 
készséggel adatnak.

Termeli a legjobb minőségben a következő söröket:

KIRÁLY SÖR == KORONA SÖR = SÖTÉT BAJOR-SÖR
Legújabb műszaki berendezéssel és mesterséges plncehötéssel felszerelve

Bővebb felvilágosítással, nem­
különben árjegyzékkel kívánatra 
a serfőzde készséggel szolgál.

Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA


